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2TOYOL TNC
Epeuvac

* H épeuva e€etalel Tnv avamtuén touv Adyou
(discourse repertoires) Twv epriBwv oTLC
TAeLC «AYYALKA WG TPOoBeTn YAWooo»
(AM).

* JUYKEKPLUEVQ, QUTN N £PELUVA ETILXELPEL val
dlepeuvnoet:

1. NwgolepnBol prmopouv va avantu§ouv B i . L
TO PEMEPTOPLO TOU TPOdOpPLKOU Kol , FO ; | IRRE I, |
ypartol Adyou Toug; A, - 1 Al

2.  TLUAWKO XpnotluormoloUv oL KaBnynteg
Twv ANl ywa va BonBrioouv otnv
avarntuén Toug;




H MeAetn tou Aoyou

O 0po¢ «AOYOC» €lvall YEVIKOG KAl UTTOPEL va avadEPETAL OF:

1)  Eva KOPMUATL YAWOOOC TTOU UITOPEL VO ATTOTEAELTAL OTIO TIEPLOCOTEPEC ATIO IO IPOTACELC (EMionun
TUTILKA TTPOOTITIKA TOU AOyou).

2) O Aoyog umopel va avadépetal otn «yAwooa o€ dpdon» (language in action) (Aettoupykn
TIPOOTITLKA ToUu AOyoU) OTtoU Hovo pia 3 Vo Ag€elc e€etalovtal oto mAaiowo (Schiffrin 1994;
McCarthy 2001).

O KataAANAOTEPOC OPLOUOC TOU AOYOU TIOU UTOpPEL KAVELC va SlatuTtwoel cuvOUALEL TOOO TNV TUTILKA 000
Kol T AELTOUPYLKN TOU TIPOOTITLKN, OTIOU TIEPLUTTWOELC TTPOPOPLKOU KoL YPOTTtoU AOYouU €X0OUV:

— €Val ETKOLWVWVLAKO OKOTIO Kol
— éva 6e6opEVo KOWVO/OUVOUIANTH OXETLKO UE

—> €V0L CUYKEKPLUEVO KOLVWVLKO Kol TIOALTLoLKO TtAaiiolo (Celce-Murcia & Olshtain 2000; Celce-Murcia
2002).
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AtdaokaAla tnc NAwooac pecw tou Aoyou

H expaBnon tng yAwooag dev amoteAeital ano amnAn Stdaokalia
LEMOVWHEVNC YPOLUMOTLKAC.

Npwtn YAwooa (I'1): apxikd Eekva wc puotkn ekpadnon (naturalistic

learning) ota olklakd teptBaAlovta Twv matdlwyv Kot AapBavel xywpo og
enimedo AOyou Kal oxL o€ eninedo LEPOVWHEVNC TIPOTACNC.

AUTO €TtionG LoYVEL o€ peyaio BaBbuo yia tnv ekpadnon pog devtepng
N uLaG EEvneg yYAwoooag (M2), omou n apxkn LELOVWUEVN EKUAONON
YPaUMATIKAC/bpAoewv pUmopel cuvtopa va Swoel tn 6€on tng otn
XpNon th¢ YAwooog o€ eva 1o nepimAoko eninmedo otn oculntnon.




AldaokaAia Ttnc NMwooac peow tou Aoyou

Qoto00, ol ypappatikol cuoxetiopol oe emnimedo Aoyou oxetilovtal cuvBwC AELTOUPYLKA:
1. Using a statement rather than an interrogative:

‘This sweater goes best with these pants?’

2. Active versus passive voice:

‘He cleaned his car’ versus ‘He had his car cleaned’

3. Article usage:

‘A big furry cat passed outside the house a minute ago’

‘The big furry cat passed outside the house a minute ago’



OAwotikn Mpooeyyon ya tnv Ekpadnon
FAWooWV

e Kata ouvemnela, n 6tbaokaAia TnG YAWOoOG «EPA ATO TNV TPOTOCN»
Kol N aAAnAentibpaon otov yparmto Kol TpodopLlko AOYyo UTOopPEL va
BonBnosL touc paoBntec va avarmtuéouy T de€lotntec toug otal AMT
nEPA Ao ta 16N Tou Adyou mou aokoU e cuvnBwc otnv taén (PA.
Carter & Nunan 2001 yia tepLoCOTEPA OXETLKA E TNV AvaAuon
A\oyou - Discourse Analysis - oto TESOL).

* MMw¢ pUmopw vo SNULOUPYNOCW OUCLOOTLKA KOl OKOTILLLA TTAQLLo L yLaL
0,TL SLbaokw (Purposeful interactions, examples);



OAwotikn Mpooeyyon ya tnv Ekpadnon
FAWooWV

1)

2)
3)

4)

To Apepkaviko ZupBouUAto yia tn AtdaokaAia Twv Zévwv Mwaoowv (2013), A€€L OTL 0 TPWTOC OTOXOC
Mpotunwv Mpoypappoatoc MNpostopacioc Kabnyntwyv Zévwv NMwoowv eivat n Emikowwvia.

OL UTTOAOLTTOL TECOEPLC OTOXOL ELVAL OL OXECELG, OL CUYKPLOELG, OL KOLVOTNTEC KOlL OL TLOALTLOMOL.

Ot aiBouoec dLdbaokaAiag yivovtal eva {wvtavo EpyactnPLo, OTIOU N ETILKOWVWVLOKNA LKavoTnTa
Bpiloketal otov mupnva tng dtdbaokaAiag pac.

Canale kat Swain (1979):

YPOLUOTIKA tkavotnTa (EKUAONOoN YPOUHOATLKWY KOVOVWY YLOL TO OXNUOTIOUO YPOUHOTIKA CWOTWVY
TIPOTACEWV).

Lkovotnta AOyou (va cuoXeTioel TIC LO€eC pall katdAANAa KoL va EEETA0EL TN YAWO OO 0TO TAALOLO)

KOWWVIOYAWGOOLKN €TtApKeLa (EMIAoYN «KATAAANAWVY» YAWOOIKWY ETIAOYWV YLa va avTikatontpilovy
TO KOLWVWVLKO TTAQILOLO

oTPATNYLKA Lkavotnta (va eival oe B€on va Katavoel BaoIkES Kal KpUDEC EVVOLEC aKOpA Kol

otav Aeimel to Ae€AOyLo Kal AAAEC YAWOOLKEC SOUEG)



MeBodoloyLa

* Ta 6edopeva oUAEXONKav amo:

1. Eva peyalo ldLwtlko dSnUOTLKO oXOAElo OTN
AeUKWOLA OTIOU T AYYALKA XPNOLUOTIOLOUVTOL WG
neoo SLdbaokaAlag oe OAeC TIC TAeLC. Ta TaLdLa mou
dottouv kel €xouv 41 SLPOPETIKEC LNTPLKEC
YAwooec. To 58% autwv Twv TaLdLwV £XOUV WG
MPWTN YAwooa ta ayyALlkd, To 36% HAouv ta
ayyAka wg 6eVtePn YAwooa Kol To 6% w¢ Tpitn
YAwooa.

2. Avo dnuootla oxoAeia otn Aepeco

e OLekmadevtikol epyalovtat otnv MpwtoBaduia kot
Agvutepofabula Eknaidbevon omou ddbAokouv yla
10,16 kaw 22 xpovia.




>UAoyN AgdopEVWY

* Ta dedopgva cUNAEXBNKav amo 122 padntéc peéoa og 15 Stadopetikeg Taéelc/opadeg
aro tnv npwtofabuta kot Ssvtepofabula ekmaidevon.

e OLpabnteg mpogpyovtav amno tnv Kumpo, tnv Oukpavia, tn Pwolia, tov Aifavo, tn Zupla,
Vv Toupkia, tnv NoAwvia kat tnv OAAavbdia.

* Ta dedopeva ocUNEXBNnKav kata tnv tepiodo tou Mevapn 2022 — AntpiAn 2023, 24wpeg
napokoAouBnoelg padnuatwy kot ot 7 HAveg 6kNng pou dbaokaliag oe dSnuoola
oXoAela.

* AkoAouBnoav cuvevteLEelc 60 AeMTWV UE TOUC KABNYNTES/TLC KABNYNTPLEC.



ArtoteAeopata: Cleaning the Park

H eknmatdeuTtikoC e€Nynoe LETA TO pAdnpa otL ot
HoOnoLokol oToXOL TOU pabrpatoc Atayv ot
noontec/nabntplec va:

1. MaBouv kavoupyLeg AEEELC

The Clean Park

Tyler asked his mom if he could ride his buk? to the
At re, L

park. "As long as you wear yourkglmef when you cr%’
grﬁd‘a-ng) she sond Lk o fcr aes (e

et oelic

Lol
When Tyler got to the park it wa ulled with people
Wbbasia Ve 9 e S
holding Qorbogg bags. A lot of his friends were there
and so were some of his tecchers H:sfne;aneello

2. Katavoryoouv to Kelpevo Ko
said, "Everyone ls\ pifchmg m ond’cleonmg he park

iy Stie Makaa TIeT T e waula Rl Tyler soid. 3. Mapayouv yparmto AOyo, e PACN EPWTACELS TOU
“Sure."” and asked for a garbage bag. SGOKC'X)\OU/TI']Q 6a0Kd}\aq TOUC.

There was garbage everywhere. Tyler picked up
’M

candy wroppersﬁuice pouches, newspapers and
O“("g,@ it was really gross.

After an hour, he had filled -

three garbage bags. His

friends filled a lot of

-
garbage bags too. =g
-\

Reading and Math for K-8
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Apaotnplotnta 1: EvBappuvon tou mpodoptlkou Aoyou
LEOW TNC OWVOYVWOTLKNC KATAVONONC

T. Can we all read the text? A sentence each please.
[When students read the text incorrectly, the teacher repeats correctly after the student]
T: Are there any words you do not know?
[Students share unknown words with class and the teacher finds each word in their first language
and shows image online, see notes in Figure 1]
T: What did mummy say? How did mummy say it?
M: ‘As long as you wear helmet when you are riding’ [M reads text with a voice change]
T: Very good. ‘Filled’. Do we know what the word is?
A: No.
[Teacher gets a cotton bag with pencils, empties it in front of them and then fills it with the
pencils again. She then says ‘A bag filled with pencils’]
T: The park was filled with people.



Apaotnplotnta 1: EvBappuvon tou mpodoptlkou Aoyou
LEOW TNC OWVOYVWOTLKNC KATAVONONC

T: What was Tyler asked? What do you think he is going to do?
_: Put rubbish.
J: Garbage.

T: Garbage is American. We also say ‘rubbish’ in British

English. Well done.
M:There was rubbish everywhere.



Apaotnplotnta 1: EvBappuvon tou mpodoptlkou Aoyou
LEOW TNC OWVOYVWOTLKNC KATAVONONC

T: Newspapers, apple cores [shows image online]. Is apple good for you?

J: Yes!

T: ‘It was really gross.” What is ‘gross’? What’s ‘gross’?

I: It’s not nice.

L: Disgusting.

T: It’s what Ms. K picks up when you leave the playground and go into your
classrooms.
[Students laugh]



paotnplotnTa 2: 'padn ECOPTOUEVN ATIO TO
Leoo rAaiolo (Context dependent writing)

T: You go into a park and it is dirty. You want to write to the mayor
of the city to tell him/her about it. What are you going to write
about?

Q- >

Elonynoelg amo ta nodia:

* Write to person in the city to put more dustbins in the park - Denisse
* To ask people to put plastic bag in their lunch box - Alexei

* Tell them to clean before they go — Marios

2XOALO EKTLALOEVTLKOU:
T: EtoL Eekvacg, apyad Kol otaBepd. Aev UITOPELC VO TIEPLUEVELC TIEPLOCOTEPO QIO T TTALSLAL.
Mua tpoTaon lval OPKETH), APKEL vaL OXETL(ETAL LE QLUTO TTOU TOUG {NTElTAL VO KAVOUV.



Apaotnplotnta 3: Mopaywyn AUTOTEAWY
KeLLeVwy (freestanding texts)

/ /} B

{ Bl chale | erer exisielA blue whode's tongue Qlor€ con

lhe blue hale i the lagaest coiona) _{hat ﬁ%a@mwwpmﬁw&ﬂ
S Q. morine mosnmed Zb%z dont houre iﬁ&ib;ﬂzg: |

have. ever existed. I8 o movine mamaral

animal  hich S 92,8 melers and Q000 nare o. filte iy length ; Q NMELE XN
. An elephant's height s 3 meters heir weigh+ 0,000 ka. The & e A
"We. sze 80 o blue hale's  tail and o once abundant in nearly 6
. = « ~oTa 2
blae whale's tonque . Also s heart weiahs> ; i
e o) s N ‘ of the Q¥ (eniury. Bese
as much o> o car. ) r'e nm

27,000,
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Apaotnplotnta 3: Mapaywyrn oUTOTEAWY
KeLLeVwV (freestanding texts

® Twe VW Die\e ®
TN A A

Tz Ve Wede S e \odaet cwwal) oA

SO L oo one OF NAr  weoth eash st CreSims

%'*N\\(&;\* Y
\)s\oas\u\-n Socohace  sedvoh e M\\g S Np—,
Toad v S\ Sk Nt wwoTES Scaonns - WVaye oXe
Sovre Soncnera, ot ool Meed rreagn Ticadn

Cyastuive .

L Shaae. D S o oy we Xo
OO Fall Vv, » M Cown LRiAn S5 weaOn o6

OO oot . Drany ot Seve SO Swagaies O
woda O o COX o .

2. SES L Shwou wdedes oxe SRy

Tednax s PR, Hamin, T on N
;\NE\‘...Q =N cxesteove coaax OONN Y,

Mows wer con MMWM?

Sl  WeoDaS oot cahowogyeh Speces
Sl W, peogpulieinona nos Yo e
Wros oo, B e Do Ve
M\.WN\O’ PR ‘\;}vv‘h\!. M .
Wowaua¥ . Voae oXe Saueyo  Aods A
wMAON wm code soue ohos whohaes

A See condenaroo) v)bﬁ\\v«s\.
Do L SDvea ocase OONITowN.
T L RGES e = o

TN GG E. et al  Sepdinmed,

Ehgh h_ Proyect

O The blue whale i1 o majyectic mokal <hot
inhobixa The A<jart and \n&oh Oceon . This
beawtiful species of wihgle Wnigyt® TO the

poles €or the summer o <€eart ond <ren- come
Paclk down €o moxe

@) This gentle _giont¢  Con Weigh vg €0 209 hunk

_<ons and ey (€5 length con rcale up €0 33 m
WA AmaZing he t€7)

Lorty nom Iy  thig
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pootnplotnTa 4: NpoETOLLOOLA TIOPOUCLOCEWY OE

LKDEC OMAOEC

Fun facts about blue

How to save blue whales
whales

There is a lot of way to save
whales ,but we are gonna tell you

3 of them.

1.Organize a beach and clean up (Around 6
million tons of trash are dumped in the ocean

each year)

2. Report dead or injured whales immediately(This

1 help protect other whales from suffering

data ca
it's really important to report what

the same fate, sc
you see,

3. Ships must be careful not to hit blue whales
because they are swimming in the ocean

H

E BLUE W‘IALE POPUIATION

The blue whale is around 29.5
neters long

The blue whale is also a filter feeder
The Blue whale eats krill

The blue whale can weigh up to

219,000kg

The blue whale's tongue weighs as
much as an elephant
The blue whale’s heart wheigh up as

much as a car

+ Blue Whales, like humans, are

mammals and share many of the same
physiological traits, including the need
to breath air

18



Apaotnplotnta 4: NpoeToLLacio MAPOUCLOCEWY
0€ LLKPEC OLLAOEC

Why they hunted them?

3lue Whale Hunting

The International Union for Conservation banned whaling in

5 [ 1966.
‘ ! | » Before whaling 275 000
A 1930s 30 000-40 000
1964 650-2000
OIL - LAMP OIL, SOAP, FOOD - COOKING OIL, CLOTHING - CORSETS AND AND VARI
PERFUME, CANDLES, AND MARGARINE, AND WHALE UMBRELLAS PRODUCTS, INCL
COSMETICS MEAT SUCH AS FISHI

19



Apaotnplotnta 4: MNpostopaoia
MOPOUCLOIOEWY OE UKPEC OUADEC

/s to Protect Blue Whales frc

becomimg extinct

Reduce your Carbon Footprint

Use fewer plastic-made products

Support organisations against animal cruelty
Travel responsibly-transport with less airplane
Influence your community to change their lifestyle
Support cruelty-free brands whenever you can

Ways to save blue whales from extincti

fy

* | > N

Keep an eye on your carbon footprint.

Use fewer plastic-made products.

Support organizations working to protect the ocean.

Travel responsibly.

Influence change in your community.

20



Apaotnplotnta 4: MNpostouacia
MOPOUCLAOEWV OE ULKPEC OUAOEC

21



ApaotnpLotnta
4:
[TpoeToLuaoia
OPOUCLOOEWY
0E€ ULKPEC
OLLAOEC

22



> UUTTEPOLO AT

* O npodopLKOC Kal yparttog Adyog e€aptatat ano to mAaiolo oto onoio eKktulioostal To
nAaolo, TO KOWVWVLKO TEpLBAAAOV, KOl OL CUUMETEXOVTEC eTtnpealouyV o€ peyalo Babuo to
PETEPTOPLO/TO €L60C TOL AOYOoU TIoU Bl XPNOLUOTIOLNOEL KOVELC.

* DUWC UTIAPXOUV KOl TTEPLITTWOELG OTIOVU 0 AGYOo¢ (yparmtog), Hev eaptatatl ano To AHECO
nAaliolo Tou: «eAeUBepa» KelpPEVA OTIWCE ETILOTOAEG, AOYOTEXVIKA KOMHUATLO ] 0ONYLEG - KELUEVO
HUrtopel va StaxwpLotel amo To Apeco GuOLKO Tou TIEPLPAAAOV OE XPOVO KAl XWPO KOl O
napaAnmIngG Umopel va gival pio opdda avlpwnwv f KAToLog Tou 0 arooTtoA£ag dev yvwpllel
KaAQ (OTIWC 0TO YPAUO TTPOC TOV SrapXo N oL mapouciacel yia tnv Nodalia @aiowva)

* N va epmAé€oupie TouC LAONTEG G 000 TILO AUOEVTIKECG KATAOTACELG ETILKOWWVLOG (naturalistic
interaction) kot AGyou, HIOPOUE VO 0PYAVWGCOUUE SLAPOpPEG SpacTNPLOTNTEC TNV TAEN OTLC
onoieg o oxetkog (context dependent) ko o o eAeUBOepoc (freestanding) Adyoc pnopouv va
ocuvduaotoUv HeBodKA yLa va va urtootnpiéouv TNV avamntuén Twv SLadopwV PEMEPTOPLWY
AOYOU TwV pabntwv otnv ekpadnon pLag kavou pylag YAwooog.



Yuvexes Pemeptoplwyv Aoyou oeg AMNT

-4 3 >

Ipo@opukog Adyoc: I'pamtog Adyoc: Elev0epog I'pamtog Adyoc:

IToAb e€apTOpevog 0o TO GUEGO TANIGLO Elaptopevog amo 10 Gpeco miaiocro AveEApTNTOS 0.T0 TO ANUECO TAUIGLO



2 UVEVTEUCELC EKTTALOEUTIKWV

e Evioxuon tng yvwong peow tng aAAnAenidpaoncg otnv taén kat tng pabnong os
KOWWWVLKO UTtOBpaBpo Omou avamtuooovTal TapOUOLEG ALleC, TPOOOOKIEC KoL
TIOALTLOLKOL Kavoveg peoa otnv taén (BA. Mitchell, Myles & Marsden 2019, Swain &
Deters 2007, kot Toohey 2000, 2001 OXETIKA LE TLC TIPAKTLKEC KOLWVWVLIKOTIOLNoNG L2).

e AUTO TO YapaKTNPLOTIKO Baciletal otnv npoogyylon tou Vygotsky yia tn YAwookA
QVATITUEN: KOWWVLIKEC dAANAeTidpaoelc mailouv Kplolpo poAo otnv kpadnon tng
vAwooac twv atdwwyv (Vygotsky 1978- Schmidt & Frota 1986).



Aopnpevec AladpaoTLkeC Epyaolec
(Structured Based Interactive Tasks)

* Epyaoiec 60mmou oL paBnteg Pmopouv vo LoLpaoTouV LoTtopileg kat va aAAnAoemidpouv
TIEPLOCOTEPO E TOUC CUVOUNALKOUC Kal Tov SAaokalo Touc otnv ¢&evn yYAwooa (Hadfield
2005).

e AutoU Ttou €ibouc aAANAETILOPACELC UTTOPOUV VAL ETILITEVXBOUV pEow SLdaokaAlog
BoolopEvng otn Sour Kol MLoG TIPOOEYYLONC LE ETILKEVTPO TN HABnon: cuoxeTlopol
LETAEL TNC UTIAPXOUCOC YVWONC KAl TOU VEOU UALKOU yLa va avarmtux0el to AeEAoOyLO
TOUC OTIWC KOLL VEQL XOPOKTNPLOTIKA Ypoppatikic (BA. Fotos 2002; Skehan 1996; Douglas
Brown 2007; Reilly & Ward 1997 yia StdaockaAio Baocltopevn otn Soun Kot TLG
SNULOUPYLKEC HLAOPAOTLKEC EPYOCLEC YLl LOBNTEC AYYALKWV).



Eupeon AtopBwTtikn Avatpododotnon
(Implicit Corrective Feedback)

e TNV napoucia tng aAAnAenidpaoncg kot Twv SLopopPETIKWY TUTIWV AOYOU TToU
avapEveTal va tpokupouv oe eva eptfaiiov pabnong (avBopuntn opAia —
TIPOYPOALLUOTIOMEVN OMALD — ypadn TTou e€apTaTal oo To Aailolo — aveéaptntn ypadn
Qo TO MAALOLO) MIPETEL va UTTAPXEL KATIoLo £160¢ SLopOwWTLKAC avatpododotnong
(Adams, Nuevo & Egi 2011).

* H dopBwtkn avatpododotnon (Corrective Feedback) avapevopeva mpokumtel og
noOnuata ornouv n Napouvaciaon, n Mpaktikn kot n Napaywyn (Presentation — Practice -
Production) eival Baolkd otolxeia.



ETtiAoyoc

e Exmaudeutikol: 0 KUPLOC 0TOXOG £lval va Snuloupynoouv eva ePLPAAAOV ETLKOWVWVIOG
OTOL OLYYALKQL KOLL VOL KAVOUV TOUG HaBnteg va alcBavovtal clyoupol Kat AVeToL va
eKPpaoTOUV TOCO OTNV IPOPOPLKI) OCO KAl OTN YPATTTH YAwooa.

e Auti N aAAnAenidpaon petafv Tou mpodoplkol Kol Tou ypartol Aoyou oxeTiletal
e€loov pe TIc 6e€LOTNTEC OIKOUOTIKAC Katavonong Twv padntwv mou avaudlofntnta
OUVOETOUV TNV AVATTTUEN TOU YPOUUATIOMOU TOUC OTLC Taéelg Twv AlT.



ETtiAoyoc

AUTH N €pEuVA ELXE WC OTOXO VO OTTAVTIOEL EPWTAMOATA OXETIKA UE TO:
1. Mwc ta matdld avamtuooouyV Ta PETEPTOPLO AOYOU TOUC OTLC Taéelc Twv AMT Ko

2. Tieldboug UAKA XpnoLlpormoloUV oL EKTTALOEUTIKOL yLa val uTtootnpiéouv autnv Tnv
eEENLEN.

H avamntuén tng Eevneg YAwooag yivetal peow tng aAAnAemtidpaong Kat TG
KOoWwVvLKoToinong tTwv madlwyv otnv taén.

2TOYOL KABE HaBrMaTOC IPETEL VAl ELvaL N AVATTTUEN TNE AVAYVWONC, TNG oUVOeoNG
(composition — words/phrases/sentences/paragraphs), Tn¢ KpLTtiki¢ oKEYNC, TNC AKPOOLoNG
(listening) kot TN kavoTNTOC SLEEAYWYNC CUVORIALWV OXETIKA LE TA UTTO €€€Taion BEpata
LECOQ OTNV TALN.



ErtiAoyoc

* Autn n gpeuva e€eTaoE TNV avartuén tou Aoyou (discourse repertoires)
TWV ecbr']ng OTLC TAEELC «AYYALKA wC pooBetn YAwaooa» (AMT).

* JTOXOC TNG Ntav va SlEpEUVNOEL:

1. Nwg ot EpnPol urmopouv va avamntu§ouV To PEMEPTOPLO TOU MIPOPOPLKOU
KOlL YPOUITTOU AOYOU TOUC

2. TLUALKO xpnotuoroloUv ot kabnyntec twv AMT ywa va fonbricouv otnv
QVATITUEN TOUC.

* Ta anoteAeopoTa UTTOSELKVUOUV OTL IPETIEL VAL YPNOLUOTIOLOOUHLE
OLOLPOPETIKO OLOAKTIKO UALKO HE TO OTIOLO OL Al nte%unopouv va
OUGCYXETLOTOUV KoL VO XpNoLUoTiolouV SLadopeTIKA £LO0N Adyou

* Auteg oL mapapetpol Ba Bonbroouv Toug ekMALOEVTIKOUG EEVWV YAWOOWVY
va ekBeoouv Ta TadLa o€ SLPOPETIKA YAWCOLKA penegropta ToL oTtola O
MPETEL VA avaTttUEéouV yLa vo Labouv tn yYAwooa TILo OALOTLKAL.
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